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m O navodilih za uporabo

1 O navodilin za uporabo

Za ta dokument veljajo pravice iz intelektualne lastnine, ve€ o tem na
viega.com/legal.

1.1 Ciljne skupine

Informacije v teh navodilih so namenjene strokovnjakom oz. strokovno
usposobljenemu osebju za ogrevanje in sanitarno opremo.

Osebam, ki nimajo opravljenega zgoraj navedenega usposabljanja ali
kvalifikacije, tega izdelka ni dovoljeno namesc¢ati, vgrajevati ali vzdrze-
vati. Ta omejitev ne velja v zvezi z morebitnimi nasveti za uporabo.

Vgradnjo izdelkov Viega je treba izvesti ob izpolnjevanju splosno pri-
znanih pravil stroke in navodil za uporabo izdelkov Viega.

1.2 Simbolne oznake

Opozorila in napotki so lo€eni od preostalega besedila in so posebej
oznaceni z ustreznimi piktogrami.

NEVARNOST!
Opozarja na morebitne Zivljenjsko nevarne poskodbe.

OPOZORILO!

Opozarja na morebitne hude poSkodbe.

POZOR!

Opozarja na morebitne poskodbe.

> P

OPOMBA!

Opozarja na morebitno materialno Skodo.

Dodatna pojasnila in nasveti.
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m O navodilih za uporabo

1.3 Opomba o tej jezikovni razli¢ici

To navodilo za uporabo vsebuje pomembne informacije o izbiri izdelka
oz. sistema, namestitvi in zagonu ter predvideni uporabi in po potrebi
vzdrzevalnih ukrepih. Te informacije o izdelkih, njihovih lastnostih in teh-
nikah uporabe temeljijo na trenutno veljavnih standardih v Evropi

(npr. EN) in/ali v Nemgiji (npr. DIN/DVGW).

Nekateri odlomki v besedilu se lahko nanasSajo na tehni¢ne predpise v
Evropi/Nemciji. Za druge drzave, kjer ni ustreznih nacionalnih dolodil,
veljajo ta pravila kot priporocila. Ustrezni nacionalni zakoni, standardi,
predpisi, normativi in drugi tehnicni predpisi imajo prednost pred
nemskimi/evropskimi smernicami, opisanimi v tem priro€niku: tu pred-
stavljene informacije niso zavezujo€e za druge drzave in ozemlja ter jih
je treba, kot re€eno, razumeti kot podporo.

Raxofix 4
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2.1

Informacije o izdelku

Standardi in pravilniki

Informacije o izdelku

Naslednji standardi in pravilniki veljajo za Nemcijo oz. Evropo in jih je

treba razumeti kot podporo.

Pravilniki iz poglavja: Podro€ja uporabe

Raxofix

Obmog¢je veljavnosti/opomba

Nacrtovanje, izvedba, delovanje in
vzdrzevanije napeljav za pitno
vodo

Nacrtovanje, izvedba, delovanje in
vzdrzevanije napeljav za pitno
vodo

Nacrtovanje, izvedba, delovanje in
vzdrzevanije napeljav za pitno
vodo

Nacrtovanje, izvedba, delovanje in
vzdrzevanje napeljav za pitno
vodo

V Nemciji veljavni predpisi

DIN EN 1717

DIN 1988

VDI/DVGW 6023

Trinkwasserverordnung (TrinkwV)



Predpisi iz poglavja: Cevi

Predpisi iz poglavja: SkladiScenje

Obmocje veljavnosti/opomba

Vodovodi za hladno pitno vodo:

B Cev z zascitno cevjo (sivo),
glejte 4. in 5. vrstico

B Cev z 9 mm izolacijo na vseh
straneh (sivo), glejte 1. vrstico

B Cev s 13 mm izolacijo na vseh
straneh (sivo), glejte 2. in 6.
vrstico

B Cev s 26 mm izolacijo na vseh
straneh (sivo), glejte 3. vrstico

Vodovodi za toplo pitho vodo:
B Cev z zaSCitno cevjo (sivo),
glejte 6. vrstico

B Cev s 13 mm izolacijo na vseh
straneh (sivo), glejte 5. vrstico

B Cev s 26 mm izolacijo na vseh
straneh (sivo), glejte 1. vrstico

Ogrevalne napeljave:
B Cev z 9 mm izolacijo na vseh
straneh (sivo), glejte 7. vrstico

B Cev s 13 mm izolacijo na vseh
straneh (sivo), glejte 5. in 6.
vrstico

B Cev s 26 mm izolacijo na vseh
straneh (sivo), glejte 1. vrstico

Ogrevalne talne napeljave:

B Cev z ekscentri€¢no izolacijo
(sivo), glejte 1., oz. 7. vrstico

Obmogéje veljavnosti/opomba

Zahteve za skladiS¢enje mate-
rialov

Pravilniki iz poglavja: Preizkus tesnosti

Raxofix

Obmodgje veljavnosti/opomba

Preizkus na zaklju€eni, vendar Se
nazakriti napeljavi

Preizkus tesnosti za vodovodne
napeljave

Informacije o izdelku

V Nemciji veljavni predpisi

DIN 1988-200, preglednica 8

DIN 1988-200, preglednica 9

EnEV, Anhang 5, preglednica 1

V Nemdiji veljavni predpisi

DIN EN 806-4, poglavje 4.2

V Nemdiji veljavni pravilnik

DIN EN 806-4

ZVSHK-Merkblatt:

"Dichtheitsprifungen von Trink-

wasserinstallationen mit Druckluft,

Inertgas oder Wasser"



Informacije o izdelku

Predpisi iz poglavja: Vzdrzevanje

2.2

2.21

Obmocje veljavnosti/opomba Predpisi, veljavni v Nemciji

Delovanje in vzdrzevanje napeljav  DIN EN 806-5
za pitno vodo

Predvidena uporaba

() V zvezi z uporabo sistema za druga podrocja uporabe in
I medije od navedenih se posvetujte s servisno sluzbo
Viega.

Podroc¢ja uporabe
Uporaba je med drugim primerna na naslednjih podrogjih:
B Cevi Raxofix-PE-Xc/Al/PE-Xc (oblikovno stabilne z zapornim slojem
za kisik)

napeljave za pitho vodo
ogrevalne napeljave
pnevmatski sistemi

B Cevi Raxofix-PE-Xc (gibljive brez zapornega sloja za kisik)
napeljave za pitho vodo

Napeljava za pitno vodo

Za nacrtovanje, izvedbo, delovanje in vzdrzevanje napeljav za pitno
vodo upostevajte veljavne smernice, glejte & »Pravilniki iz poglavja:
Podroéja uporabe« na strani 5.

Vzdrzevanje
Obvestite svojega narocnika ali upravitelja napeljav za pitno vodo, da je
potrebno sistem redno vzdrzevati, glejte & Poglavje 3.4 »VzdrZevanje«
na strani 23.

2.2.2 Mediji

Raxofix

Sistem je med drugim primeren za naslednje medije:

B Cevi Raxofix-PE-Xc/Al/PE-Xc
pitna voda
deZevnica
ogrevalna voda
stisnjen zrak
B Cevi Raxofix-PE-Xc
pitna voda



Pogoji delovanja

2.3
2.3.1

23.2

Raxofix

Opis izdelka
Pregled

Cevi

Informacije o izdelku

Najvecja delovna temperatura

B sanitarne napeljave: Tp 70 °C

B ogrevalne napeljave: 80 °C (samo s cevmi Raxofix PE-Xc/Al/PE-Xc)
Najvedji delovni tlak

B sanitarne napeljave: 1,0 MPa (10 bar)
B ogrevalne napeljave: 1,0 MPa (10 bar)

Cevni sistem je sestavljen iz fitingov za hladno stiskanje v spoju s cevmi
PE-Xc in k temu pripadajocih orodij za hladno stiskanje.

sl. 1: Fitingi za hladno stiskanje Raxofix

Komponente sistema so na voljo v naslednjih dimenzijah:
d16/20/25/32/40/50/63.

Cevi iz umetne mase Raxofix so na voljo v kolutu z zas¢itno cevjo in
brez nje ter razli¢no debelimi izolacijami. Oblikovno stabilne vecslojne
kompozitne cevi so na voljo tudi kot 5 m dolge palice. Od opisanega
sistema so na voljo naslednje cevi:

Raxofix-PE-Xc/Al/PE-Xc Raxofix PE-Xc

stabilne oblike prilagodljive

z zapornim slojem za kisik brez zapornega sloja za kisik
d 16, 20, 25, 32, 40, 50, 63 d 16, 20



Raxofix

Raxofix-PE-Xc/Al/PE-Xc

Vrsta cevi d

Cev v palicah 16, 20, 25, 32, 40,
50, 63

Cev brez zascitne 16, 20, 25, 32
cevi

Cev z zascitno 16, 20
cevjo (siva)

Cev s 6 mm izola- 16, 20
cijo na vseh straneh
(siva)

Cev z 9 mm izola- 16, 20, 25
cijo na vseh straneh
(siva)

Cev s 13 mm izola- 16, 20
cijo na vseh straneh
(siva)

Cev s 26 mm izola- 16, 20
cijo na vseh straneh
(siva)

Cev z ekscentricno 16, 20, 25
toplotno izolacijo
(siva)

Cev z ekscentricno 16, 20
toplotno izolacijo
(siva)

Informacije o izdelku

Podroc¢ja uporabe

Napeljave za pitno vodo in
ogrevalne napeljave

Napeljave za pitno vodo in
ogrevalne napeljave

Napeljave za pitno vodo in
ogrevalne napeljave?)

Napeljave za pitno vodo in
ogrevalne napeljave

Napeljave za pitno vodo in
ogrevalne napeljave®

Napeljave za pitno vodo in
ogrevalne napeljave®

Napeljave za pitno vodo in
ogrevalne napeljave®

Ogrevalni vodi v talni kon-
stukciji; integracija v talno
konstrukcijo brez pre-
hodne izolacije proti udar-
nemu hrupu?

Ogrevalni vodi v talni kon-
stukciji; integracija v talno
konstrukcijo brez pre-
hodne izolacije proti udar-
nemu hrupu?

" glejte & »Predpisi iz poglavja: Cevi« na strani 6

Raxofix-PE-Xc
Vrsta cevi d

Cev brez zascitne 16, 20
cevi

Cev z zascitno 16, 20
cevjo (siva)

Cev z 9 mm izola- 16
cijo na vseh straneh
(siva)

Podroc¢ja uporabe

Napeljave za pitno vodo

Napeljave za pitno vodo"

Napeljave za pitno vodo"

" glejte & »Predpisi iz poglavja: Cevi« na strani 6



Razvod cevovoda in pritrditev

Razdalja med cevnimi objemkami

dxs

[mm]

16 x 2,2
20x2,8
25x2,7
32x3,2
40 x 3,5
50 x 4,0
63 x 4,5

Dolzinsko raztezanje

Raxofix

Informacije o izdelku

Za pritrditev cevi uporabljajte samo cevne objemke z vstavljenimi
zvocCno izolacijskimi vlozki brez vsebnosti kloridov.

Upostevajte splosna pravila pritrditve:

B Pritrienih cevovodov ne uporabljajte kot drzalo za druge cevovode in
sestavne dele.

B Ne uporabljajte kavljev za cevi.

B Ohranjajte razdaljo med fitingi.

B Bodite pozorni na smer raztezanja: nacrtujte fiksne in premicne
tocke.

Pazite, da cevovode pritrdite in fizicno loCite od gradbene strukture
tako, da ne morejo prenasati mehanskih vibracij, ki so lahko posledica
toplotnega dolzinskega raztezanja in moznih tla¢nih udarcev na grad-
beno strukturo ali druge gradbene sestavne dele.

Ohranijajte naslednje pritrdilne razdalje:

Vodoravno Vodoravno Navpi&no Navpiéno
Cev PE-Xc/Al/PE- Cev PE-Xc [m] PE-Xc/Al/PE-Xc [m] Cev PE-Xc [m]
Xc [m]
1,00 0,55 1,30 0,75
1,00 0,60 1,30 0,80
1,50 - 1,95 -
2,00 - 2,60 -
2,00 - 2,60 -
2,50 - 3,25 -
2,50 - 3,25 -

Cevovodi se pri segrevaniju raztezajo. Toplotno raztezanje je odvisno od
materiala. Spremembe dolzine povzroc€ajo napetosti znotraj napeljav. Te
napetosti je potrebno uravnoteziti z ustreznimi ukrepi.

Izkazali so se:

B fiksne in premi¢ne tocke
B odseki kompenzacije raztezanja (kraki upogibanja)

10



Informacije o izdelku

Koeficient toplotne razteznosti razli¢nih materialov cevi

Material Koeficient toplotne raz- Primer:
tezno/stl a Dolzinsko raztezanje pri
Ty dolzini cevi L = 20 m in
AT =50 K
[mm]
Raxofix-PE- 0,03 30
Xc/Al/PE-Xc
Raxofix-PE-Xc 0,17 170

Dolzinsko raztezanje in dolzina krakov upogibanja

Raxofix

Primer izracuna na cevi PE-Xc:

B Podano: Temperaturna razlika A9 = 50 K; dolzina cevi L = 8 m;
o cevi =20 mm

B |skano: Dolzina krakov upogibanja Lgg

B Izraun:

Zagetek v levem diagramu: od tmeperaturne razlike 50 K na
osi x navzgor do karakteristi¢ne krivulje za dolzino cevi 8 m.

PreseciSe vodoravno povezite z desnim diagramom do prese-
CiS¢a karakteristi¢ne krivulje za premer cevi 20 mm.

B Resitev: Preberite vrednost na osi x Lgg = 430 mm.

mm m mm
(mm] (m] fmm] 016 620
160 160
10
140 9 140 / /
120 8 120
100 ’ 100
ZP K /
180 3 180
s s / 5
60 4 60 i
//// 3
40 40
////// 2
20 20
— [ — N A | / y
04 = K] = ! [mm]
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 0 100 200 300 400 500 600 700 800 900
2 4

sl. 2: PE-Xc - dolzina krakov upogibanja

1 - dolzinsko raztezanje Al [mm]

2 - temperaturna razlika A8 [K]

3 - dolzina cevi L [m]

4 - dolzina krakov upogibanja Lgg [mm]

Primer izraGuna na cevi PE-Xc/Al/PE-Xc:

B Podano: temperaturna razlika A8 = 50 K; dolzina cevi L = 8 m;
o cevi =20 mm

B [skano: dolzina krakov upogibanja Lgg
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Informacije o izdelku

B |zradun:

Zacetek v levem diagramu: od tmeperaturne razlike 50 K na
osi x navzgor do karakteristi¢ne krivulje za dolzino cevi 8 m.

Vv v

Preseci§Ce vodoravno povezite z desnim diagramom do prese-
CiSCa karakteristi¢ne krivulje za premer cevi 20 mm.

B Resitev: Preberite vrednost na osi x: Lgg = 480 mm.

sg“m] (i Sémm] 016 020 025 032
10 / 040
25 7 9 25
8 50
" / " / AN A°
/ ; / 4 063
1 15 A / / 3 1 15 / / /// /
///: A S ://///;//
10 KA . 10 V74 / /1
/: // | - 3 /) %% -
5 %ﬁ::// 5 ” /////
=T =
0 —] K] 0 [mm]
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 0 100 200 300 400 500 600 700 800 900 1000
2 4

sl. 3: PE-Xc/Al/PE-Xc - dolzina krakov upogibanja

1 - dolzinsko raztezanje Al [mm]

2 - temperaturna razlika A9 [K]

3 - dolzina cevi L [m]

4 - dolzina krakov upogibanja Lgg [mm]

2.3.3 Fiting za hladno stiskanje

SC-Contur

Raxofix

Fitingi za hladno tiskanje so na voljo v Stevilnih izvedbah. Pregled
fitingov za hladno stiskanje, ki ustrezajo dolo€enemu sistemu, najdete v
katalogu.

sl. 4: SC-Contur

Fitingi za hladno stiskanje Viega imajo profil SC-Contur. SC-Contur je s
strani DVGW patentirana tehnicna reSitev, ki skrbi za netesnost v nestis-
njenem stanju. Tako so pomotoma nestisnjeni spoji pri polnjenju
sistema takoj opazni.

Viega zagotavlja, da nestisnjeni spoji pri polnjenju sistema postanejo
vidni:

12



2.3.4

Oznaka na cevi

Informacije o izdelku

B pri mokrem preizkusu tesnosti v tlacnem obmocju od 0,1-0,65 MPa
(1,0-6,5 bar)

B pri suhem preizkusu tesnosti v tlaénem obmocju 22 hPa- 0,3 MPa
(22 mbar-3,0 bar)

Oznake na sestavnih delih

Oznake na ceveh vsebujejo pomembne informacije o lastnostih in dovo-
lienjih cevi. Njihov pomen je slededi:

B proizvajalec

B ime sistema

B material cevi

B velikost/debelina stene

B certifikati in obratovalne temperature

Oznake na fitingih za hladno stiskanje

2.3.5

Raxofix

Mesane napeljave

sl. 5: Oznaka

Zelena pika oznaduje, da je fiting za hladno stiskanje opremljen s paten-
tirano tehni¢no resitvijo SC-Contur in da je sistem primeren za pitno
vodo.

Vse cevi Raxofix je dovoljeno namestiti le z originalnim priborom, fitingi
Raxofix s sistemom SC-Contur in pripadajocimi orodji za hladno sti-
skanje. Uporaba s komponentami drugih sistemov cevi iz umetne mase
kot npr. Sanfix Fosta ni dovoljena.

Z vpra$anji o tej temi se obrnite tudi na servisni center Viega.
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2.4 Informacije o uporabi
241 Odpornost proti kemikalijam

Raxofix

Informacije o izdelku

OPOMBA!

Napake na materialu zaradi agresivnih kemi-
kalij

Agresivne kemikalije, Se posebej tiste z vsebnostjo topil,
lahko povzrocijo poSkodbo materialov in netesnost.
Posledi¢no lahko pride do Skode zaradi vode.

B Preprecite stik komponent sistema z agresivnimi kemi-
kalijami.

OPOMBA!
Poskodbe materialov zaradi nedovoljenih
sredstev za odkrivanje mest puscanja

Nedovoljena sredstva za odkrivanje mest pusc¢anja lahko
povzrocijo poSkodbo materialov in netesnost. Posledi¢no
lahko pride do Skode zaradi vode.

B Uporabljajte samo sredstva za odkrivanje mest
puscanja, ki jih je proizvajalec odobril za uporabo na
materialu PPSU.

B Upostevajte navodila proizvajalca.

14



m Ravnanje

3  Ravnanje

3.1 Skladis¢enje

Pri skladi§¢enju je potrebno upostevati veljavne smernice, glejte
& »Predpisi iz poglavja: Skladi$Cenje« na strani 6:

B Ravne kose skladiscite na ravnih, gistih povrSinah.

3.2 Informacije o namestitvi
3.2.1 Navodila za namestitev

OPOMBA!

Poskodbe materialov zaradi lepila za navoje z
vsebnostjo topil!

Lepila za navoje z vsebnostjo topil lahko povzrogijo
poskodbo materialov in netesnost pri delih cevnih spojev
iz umetne mase. Posledi¢no lahko pride do Skode zaradi
vode.

B Kot tesnilno sredstvo za navoje uporabljajte izklju¢no
trgovsko konopljo v povezavi s pasto za zatesnitev
navojev ali tesnilni trak s certifikatom za pitno vodo.

B Z vpraSanji se obrnite na servisni center Viega.

Preverjanje sistemskih komponent

Sistemske komponente se lahko poSkodujejo pri prevozu ali skladis-
cenju.

B Preverite vse dele.

B Zamenjajte poSkodovane komponente.

B Poskodovanih komponent ne popravljajte.

B Umazanih komponent ni dovoljeno namestiti.

Raxofix 15



3.2.2 Potreben prostor in odmiki

Hladno stiskanje med cevovodi

d
a [mm]

b [mm]

e

d

b [mm]

Hladno stiskanje med cevjo in steno

a [mm]

16
16
46

20 25
18 23
49 58

20
17
49

32
28
75

Potreben prostor Picco, Pressgun Picco

25
23
57

40
34
88

32
29
70

Ravnanje

Potreben prostor tip 2 (PT2), PT3-EH, PT3-AH, Pressgun 4B, 4E, 5

63
45
108

40
32
79

Potreben prostor tip 2 (PT2), PT3-EH, PT3-AH, Pressgun 4B, 4E, 5
d 20 25 32 40 63
a [mm] 21 27 33 39 52
b [mm] 38 38 50 56 67
c [mm] 70 73 86 97 118
Potreben prostor Picco, Pressgun Picco
d 16 20 25 32 40
a [mm] 20 21 27 34 38
b [mm] 33 32 35 44 46
c [mm] 60 63 72 79 88
Hladno stiskanje v stenskih rezah
/ Potreben prostor tip 2 (PT2), PT3-EH, PT3-AH, Pressgun 4B, 4E, 5
‘ /ﬂ 1 d 20 25 40 50 63
@ & a [mm] 22 27 39 44 52
1 O~ e b [mm] 70 73 97 103 118
_4 Ke @ C [mm] 146 149 186 209 219 252
/
.

Raxofix
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Potreben prostor Picco, Pressgun Picco

d 16 20 25
a [mm] 20 21 27
b [mm] 60 63 72
c [mm] 126 127 142
Odmik med mesti hladnega stiskanja
OPOMBA!

32
34
79
167

Ravnanje

40
38
88
180

Netesni spoji s hladnim stiskanjem zaradi

prekratkih cevi!

Ce Zelite na cev namestiti dva fitinga za hladno stiskanje
brez medsebojnega odmika, cev ne sme biti prekratka. Ce
cev pri hladnem stiskanju ni names¢ena v fitingu za
hladno stiskanje do predvidene vstavitvene globine, lahko

pride do netesnega spoja.

Najmanjsi odmik med lokom in spojko: Tip 2 (PT2), PT3-EH, PT3-AH,

Pressgun 4B, 4E, 5

Raxofix

d 16 20 25 32
najm. 36 36 46 44
[mm]
bnajm. 46 50 62 74
[mm]

d 16 20 25
Bnaim. 36 36 46
[mm]
Bnaim. 46 50 62
[mm]

d 16 20 25 32
najm. 36 36 46 44
[mm]
bnajm. 46 50 62 73
[mm]

40
57

94

32
46

74

40
57

94

50 63
57 60
112 124

Najmanjsi odmik med lokom in spojko: Pressgun Picco, Picco

40
57

94

Najmanjsi odmik med lokom in T-kosom: Tip 2 (PT2), PT3-EH, PT3-AH,
Pressgun 4B, 4E, 5

50 63
57 60
108 124

17



Mere Z

3.2.3

Raxofix

Potrebno orodje

Ravnanje

Najmanjsi odmik med lokom in T-kosom: Pressgun Picco, Picco

d 16 20 25 32 40
Bnaim. 36 36 46 44 57
[mm]

Braim. 46 50 62 73 94
[mm]

Mere Z lahko najdete na ustrezni strani izdelka v spletnem katalogu.

Za namestitev je priporoCena uporaba originalnega orodja Viega ali ena-
kovrednega orodja.

Za izdelavo spoja s hladnim stiskanjem potrebujete naslednje orodje:

) Uporaba ro¢nih in elektri¢nih zag ali kotnih brusilnikov ni
I dovoljena.

zatiskovalnik za hladno stiskanje s konstatno stiskalno silo
primerne Celjusti za hladno stiskanje Raxofix za sisteme PE-Xc
kleSCe za rezanje cevi (model 5341) za dimenzije 16-25 mm
rezalnik cevi (model 2191) za dimenzije 32-63 mm

orodje za upogibanje (model 5331 ali 5331.2)

18



m Ravnanje

sl. 6: Orodje za hladno stiskanje
Priporoceni zatiskovalniki za hladno stiskanje Viega:

Pressgun 5
Pressgun Picco
Pressgun 4E / 4B
Picco

Tip PT3-AH

Tip PT3-H/ EH
Tip 2 (PT2)

3.3 Namestitev

3.3.1 Upogibanje cevi
Veclplastne povezovalne cevi Raxofix dimenzij 16-32 mm je mogoce
ro¢no upogniti z radijem upogibanja 5 x d ali orodjem za upogibanje z
naslednjimi radiji:

) Neposredno upogibanje cevi pri fitingu lahko privede do
I ostrega pregiba cevi.

d Radij upogibanja x d
16 2,0
20 2,3

Raxofix 19



d
25
32
40
50
63

Ravnanje

Radij upogibanja x d
3,0
3,5
4,0
4,5
4,5

Za dimenziji d 16 in 20 sta priporocCeni orodji modela 5331 in 5331.2.

3.3.2 Krajsanje cevi

Za informacije o orodju glejte tudi % Poglavje 3.2.3 »Potrebno orodje«

na strani 18.

Raxofix
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Dimenzije 16-25 mm

Dimenzije 32-63 mm

Raxofix

Ravnanje

B Zascitno cev odrezite z rezalnikom zascitnih cevi (model 5341).

I Cev odrezite s kleSCami za rezanje cevi.
Obrabljena rezila zamenjajte z novimi (model 5341.6).

Zagotovite, da je povrSina reza Cista in ravna.

B SkrajSajte cev z rezalnikom cevi (model 2191).

21



m Ravnanje

3.3.3 HIladno stiskanje spoja

B Potisnite cev v fiting za hladno stiskanje tako, da je konec cevi viden
v okencu.

B V okencu preverite vstavitveno globino.

B Odprite Celjusti za hladno stiskanje in jih namestite pravokotno na
l fiting. lzvedite postopek hladnega stiskanja.

Upostevajte razdalje v razdelku % Poglavje 3.2.2 »Potreben prostor
in odmiki« na strani 16 .

[ Spoj je hladno stisnjen.

3.3.4 Preizkus tesnosti

OPOMBA!

Upostevajte informacije o uporabi sredstev za iskanje
razpok, glejte & Poglavje 2.4.1 »Odpornost proti kemika-
lijam« na strani 14.

Pred zagonom mora instalater izvesti preizkus tesnosti.
Ta preizkus se izvede na zaklju€eni, vendar $e nezakriti napeljavi.

Upostevajte veljavne smernice, glejte & »Pravilniki iz poglavja: Preizkus
tesnosti« na strani 6.

Raxofix 22



3.4

3.5

Raxofix

Ravnanje

Tudi za napeljave za nepitno vodo je potrebno izvesti preizkus tesnosti v
skladu z veljavnimi smernicami, glejte & »Pravilniki iz poglavja: Preizkus
tesnosti« na strani 6.

Rezultat dokumentirajte.

Vzdrzevanje

Za delovanje in vzdrzevanje napeljav za pitno vodo upostevajte veljavne
smernice, glejte % »Predpisi iz poglavja: Vzdrzevanje« na strani 7.

Odgovorno ravnanje z odpadki

Izdelek in embalazo sortirajte v posamezne skupine odpadkov (na
primer papir, kovine, umetne mase ali nekovinski materiali) in ju odstra-
nite po veljavni nacionalni zakonodaji.
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